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第 237/2025 號⾏政⾧官批⽰ Despacho do Chefe do Executivo n.º 237/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第11/2024號行政法規《澳門旅遊大學章程》第三

條（五）項及第三十三條第三款的規定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da alínea 5) 
do artigo 3.º e do n.º 3 do artigo 33.º do Regulamento Administrati-
vo n.º 11/2024 (Estatutos da Universidade de Turismo de Macau), o 
Chefe do Executivo manda:

一、核准設立澳門旅遊大學獨立學術單位——澳門旅遊大

學-瑞士愷撒里兹大學創新人才發展中心。

1. É aprovada a criação da unidade académica independente da 
Universidade de Turismo de Macau — Centro de Desenvolvimento 
de Talento Inovador da Universidade de Turismo de Macau e da 
Universidade César Ritz, Suíça.

二、本批示自公佈翌日起生效。 2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da sua 
publicação.

二零二五年十一月十七日 17 de Novembro de 2025.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

⾏ 政 ⾧ 官 選 舉 管 理 委 員 會 COMISSÃO DE ASSUNTOS ELEITORAIS DO 

CHEFE DO EXECUTIVO

根據第3/2004號法律《行政長官選舉法》第二十九條第一

款（二）項的規定，公佈經換屆產生的立法會議員自行選舉產

生的行政長官選舉委員會委員中第四界別立法會議員的代表的

名單（排列順序以中文姓名的繁體字筆劃少者為先）：

Nos termos da alínea 2) do n.º 1 do artigo 29.º da Lei n.º 3/2004 
(Lei Eleitoral para o Chefe do Executivo), publica-se a lista dos 
representantes dos deputados à Assembleia Legislativa do 4.º sector 
da Comissão Eleitoral do Chefe do Executivo, eleitos pelos novos 
deputados à Assembleia Legislativa, mediante sufrágio interno, 
resultante da mudança de legislatura (ordenados de acordo com os 
apelidos e nomes chineses, segundo o número crescente de traços 
dos caracteres tradicionais chineses):

   

⽴法會議員的代表

Representantes dos deputados à Assembleia Legislativa

序號  

N.º

姓名 

Nome

1. 何潤生 HO ION SANG

2. 宋碧琪 SONG PEK KEI

3. 李良汪 LEI LEONG WONG

4. 李靜儀 LEI CHENG I

5. 林倫偉 LAM LON WAI

6. 邱庭彪 IAU TENG PIO

7. 柳智毅 LAO CHI NGAI


